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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour I’installation/le montage
Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxHu ykasaHus BbE Bpb3Ka C MHCTanauysiTa/MOHTaxa
MHcranauuATa/MoHTaxbT TPAGBA Ala Ce U3BbpPLUBA OT SIMLIEH3NPaH
3a pa6GoTuTe cneLuanucT B CbOTBETCTBUE C NPUIOXKUMATE
pasnopendw.

[cs] DilleZité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montéz musf pfi dodrZeni platnych predpisd provést
odborny pracovnik s pfislusnym opravnénim pro tyto préce.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
ter under overholdelse af de gaeldende forskrifter.

[el] ZnpavTikég unodeigeig yia v sykatactacn/ouvapHoéynon

H eykavrdotacn/cuvappoAdynon npémnel va npaypatomoleital and
€€0va1080TNHEVO YIa TIC EPYACIEC AUTEG TEXVIKO TTPOCWITIKO, TO
onoio Oa mpéneL va @povTi(el WOTE va TNPOUVTAlL Ol LoXUOUGEC
Satageic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje

La instalacién/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-

tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
Paigaldamist/montaazi tohib l&bi viia selleks volitusi omav

spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[fl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin t6éihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitaa suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanoty6t voimassa olevien maaraysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnivaldk az installdldshoz/szereléshez

Az installalast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott
szakembernek kell végeznie, az érvényes elirasok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio
L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni

vigenti.

[he] a608359mmgsbo Bomomgdgdo oBl®swsEoolmazol/dmbasgolsmagols
0bLiBamg0s/8mbEogo wbes yrEbmBEoganogl badmBsmgdobmgol wsdggdmaro
3335@0x030MMo 39MLimbswols 8og®, dmgdgeo sbsfiglol sEgom.

[l] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojanciy taisykliy, leidZziama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.
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[iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadi$anu / montazu
lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertificétam
specialistam, ievérojot spéka esosos noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomferes av autoriserte
installatgrer, og gjeldende forskrifter skal falges.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz musza by¢ wykonane przez uprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowiazujacych
przepiséw.

[pt] Indicacdes importantes relativas a instalagio/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualificagbes para estes trabalhos, tendo em aten-
¢ao os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul

Instalarea/montajul trebuie realizate de citre un specialist autorizat
pentru lucrérile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.

[ru] BaxxHble ykasaHUA No NOAKOYEHUIO/MOHTaXyY

MNMoaknoyeHne/MoHTaX AOMKHBI BbINOHATL CrELMannCTb,
MMeloLMe AOMYCK K BbIMOMHEHMIO Taknx paboT, npu cobniogeHnn
AENCTBYIOLMX HOPM W NpaBusl.

[sk] Délezité pokyny tykajlice sa inStaldcie/montaze
Instalaciu/montéZz musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto préac, pri¢om musi dodrzovat platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montaZo
Namestitev/montazo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] VaZna uputstva za ugradnju i montaZu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo stru¢na lica ovlaéena
za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vazece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering

Installationen/monteringen maste utféras av en behorig och fack-
kunnig person enligt géllande foreskrifter.

o se

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili Gnemli uyarilar

Kurulum/Montaj calismalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmalidir.

[uk] Baxnusi BKa3iBKM WOQO YCTAHOBKWMOHTaXKy
YCTaHOBKY/MOHTaX MaloTb 3jiicHIoBaTU daxisLi, Lo MalOTb AO3BIN
Ha NpoBeAeHHsA Lux pobiT, i3 AOTPUMAHHA YNHHUX MPUNKCIB.
[zh] ZEFHEHEERT
WA BV AR I LA b A R AT DGR T 22 55
aaailifqus Al Lala cilliadia [ar]
ot g2 5l Bled ya g canlls 4l 7 pmn paradtie Ji (e preaillfa€ ) 25 o g
N gl 0 2 pgen 1535 [Fa]
QalSaasi cyinan 5 el IS oyl aladl 4 Slae 48 (5) 48 e (638 Jan 5 3y 3l gafiiacd
23 pladh s 59 pa i)y e 4
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Mantel
Front cover

WRD 10/11/13/14/15/18-2G...
( GWH 10/13/15-2 COD H)
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Pos |Bezeichnung S-Nr Bestell-Nr. PG |Gasart Bemerkungen
Description Ordering no. Gas type Remarks
1 |Mantel 87054313280 | 34 L BN |
1 |Mantel 87054313270 | 35 AN
1 |Mantel 87054312790 | 37 L BN |
2 |Logo Bosch 87011031350 | 13 HEEEEE
3 |Blende 8705506 8370 | 18 HEEEEN
4 | Drehgriff 87020002970 | 14 L AN BN AN BN AN |
5 |Griff 87020002950 | 14 HEEEEN
6 |Strdomungssicherung 87055054380 | 33 LN | Ohne (Abgasstutzen)
6 |Stromungssicherung 87055054400 | 34 LN | Ohne (Abgasstutzen)
6 |Strdbmungssicherung 87055054420 | 34 LN | Ohne (Abgasstutzen)
7 |Abgasstutzen @110 8705504 0370 | 12 L BN |
7 |Abgasstutzen @130 8705504 0390 | 12 HE RN
8 |Schraube (10x) 29181404170 | 11 HEEEERN
9 |Winkel 8708 0031900 | 16 LR
9 |Winkel 87080031910 | 16 LN |
9 |Winkel 87080031920 | 17 L BN |
10 |Schraube M4,8x9,5 (10x) 87034030120 | 12 HEEEERN
11 |Schraube (10x) 29106124350 | 11 EEEEREE
WRD 10/11/13/14/15/18-2G... Mantel

( GWH 10/13/15-2 COD H)

Front cover
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Ersatzteilliste
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6720802892.AA JF

Innenkérper/Hydrogenerator WRD 10/11/13/14/15/18-2G...
Heating body/Hydrogenerator ( GWH 10/13/15-2 COD H )

2




Pos |Bezeichnung S-Nr Bestell-Nr. PG |Gasart Bemerkungen
Description Ordering no. Gas type Remarks

1 |Innenkorper 8705406 3840 | 51 LN |

1 |Innenkérper 8 705406 3850 | 52 LR

1 |Innenkorper 8705406 386 0 | 49 LN |

2 |Temperaturbegrenzer 8707 206 4350 | 16 HEEEEN

3 |Hydrogenerator miniMAX 2 8707 406 0950 | 36 HEEEEN

4 |O-ring (10x) 87002050230 | 16 HEEEEN

5 |Klammer (10x) 87012010200 | 24 HEEEEN

6 |Bugel (10x) 87047050250 | 12 NN NN

7 |Verbindungsrohr kalt 87007154090 | 18 HEEEEN

8 |Bugel (10x) 8704 7050300 | 22 EEE NN

9 |O-Ring (10x) 87002051330 | 22 HEEEEHN

10 |Flexschlauch 5096,7596| 8 700 703 104 0 | 26 u u u

10 |Flexschlauch 5795 87007031240 | 25 [ | [ | [ |

11 |Klammer (10x) 87013000150 | 16 HEEEEN

WRD 10/11/13/14/15/18-2G...
( GWH 10/13/15-2 COD H)

Innenkdrper/Hydrogenerator
Heating body/Hydrogenerator
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WRD 10/11/13/14/15/18-2G...

( GWH 10/13/15-2 COD H)

Brenner
Burner

6720609267
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Pos |Bezeichnung S-Nr Bestell-Nr. PG |Gasart Bemerkungen
Description Ordering no. Gas type Remarks
1 |Brenner 5795 87081205480 |40| 23 |m
1 |Brenner 7596 87081204810 | 39| 23 u
1 |Brenner 5795 87081205390 | 40| 23 ]
1 |Brenner 5096,7596| 8 708 1204830 | 40| 23 u
1 |Brenner 5795 87081205920 | 37| 23 ]
1 |Brenner 5096,7596| 8 708 1204850 | 40| 23 u
2 |Duse (110) (10x) 5096,7596| 8 708 2021130 | 20| 23 | ]
2 |Duse (115) (10x) 5096,7596| 8 708 2021150 | 16| 23 u
2 |Duse (125) (10x) 5795 87082021160 | 17| 23 | [ |
2 |Duse (120) (10x) 5795 87082021240 20| 23 |m
3 |Duse (125) (10x) 5096,5795,7596| 8 708 2021160 | 17| 23 | m ] ]
3 |Duse (120) (10x) 7596 87082021240 | 20| 23 |
3 |Duse (135) (10x) 5795 87082021260 | 20| 23 [ |
3 |Duse (130) (10x) 5795 87082021470 | 15| 23 ]
4 |Schraube M3,5x10 (10x) 87034010690 | 11 HEEEEN
5 |Schraube (10x) 29109521220 | 11 HEEREEN
6 |Anschlussstlck 87052090560 | 24 HE EEEENR
7 |Dichtung (10x) 87010030100 | 12 HEEREEE
8 |O-Ring (10x) 87002051360 | 20 HEEEEN
9 |Zundbrenner 87081056550 | 18 HEEREEE
10 |Schraube (10x) 87034010530 | 12 HEEEEN
11 |Zindbolzen 87081070130 | 16 HEEREEE
12 |Klammer (10x) 87013000100 | 22 HEEEEN
13 |Uberziindbriicke 5795 87113043380 | 14| 23 u
13 | Uberziindbriicke 5795 87113043370 (10| 23 [ |
14 |Sieb 8700 507 066 0 | 18 HEEREEN
15 |Schutzblech 87010003970 | 12 HEEEEN
Gasart-Umbausatz 23>21 5795 87190020330 | 19 u
Gasart-Umbausatz 23>31 5795 87190020340 | 25 u
Gasart-Umbausatz 23>31 7596 87190020910 | 24 u
Gasart-Umbausatz 23>31 5795 87190021810 | 26 u
Gasart-Umbausatz 23>31 5795 87190022160 | 25 u
Gasart-Umbausatz 23>31 7596 87190023380 | 21 u
Gasart-Umbausatz 23>21 5795 87190023620 | 19 u
Gasart-Umbausatz 23>21 5795 87190023630 | 19 u
Gasart-Umbausatz 23>21 5096 87190026180 | 19 u
Gasart-Umbausatz 23>31 5096 87190026450 | 24 ]
Gasart-Umbausatz 23>31 7596 87190026470 | 25 u
Gasart-Umbausatz 23>21 5096 87190026500 | 21 ]
Gasart-Umbausatz 23>31 5096 87190026680 | 24 u
Gasart-Umbausatz 23>31 7596 87190026690 | 25 ]
WRD 10/11/13/14/15/18-2G... EL‘?ZZ?
(GWH 10/13/15-2 COD H)
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Pos |Bezeichnung S-Nr Bestell-Nr. PG |Gasart Bemerkungen
Description Ordering no. Gas type Remarks
1 |Gasarmatur 5795 87070210110 |48, 23 |m u
1 |Gasarmatur 7596 87070119110 | 49| 23 u
1 |Gasarmatur 5795 87070212360 |38| 23 u
1 |Gasarmatur 5096,7596| 8 707 011924 0 | 48| 23 u
1 |Gasarmatur 5096,7596| 8 707 0119760 | 48| 23 u
2 |Zundduse (10x) 5096,5795,7596| 8 708 2003220 [25| 23 |m | ®W RN
2 |Zundduse 5795 87082003310 |13| 23 |
3 |Zundgasventil 87085012490 | 26 HEEEEE
4 |0-Ring (10x) 87002051200 | 15 mumnnn
5 |Servoventil 8 708 501 250 0 | 26 HEEEEE
6 |O-Ring (10x) 8700 205 1190 | 22 mumnnn
7 |Schraube (10x) 87034011010 | 17 H EEEEHN
8 |O-ring (10x) 8700 2050010 | 19 R
9 |Gaszufiihrungsrohr 5096,7596| 8 700 7150690 | 29| 23 u u u
9 |Gaszuflihrungsrohr 5795 87007150730 (29| 23 |m ] [ ]
10 |O-Ring (10x) 8700205 136 0 | 20 EEnEnn
11 |O-Ring 87002052110 | 07 HEEEERN
12 |Gasventil (GN) 87085003360 |21 23 mm m N
12 |Gasventil (18L) 87085003620 | 20| 23 LN |
13 |O-ring (10x) 8740 2050020 | 17 i nninnnm
14 | Dichtscheibe (10x) 87001031120 | 11 HEEEERN
15 |Druckfeder 8704 6030670 | 12 HEEEENN
WRD 10/11/13/14/15/18-2G... Gasarmatur
Gas valve

( GWH 10/13/15-2 COD H)
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Wasserarmatur (Kunststoff)
Water valve (plastic)

WRD 10/11/13/14/15/18-2G...
( GWH 10/13/15-2 COD H)

12
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Pos |Bezeichnung S-Nr Bestell-Nr. PG |Gasart Bemerkungen
Description Ordering no. Gas type Remarks
1 |Wasserarmatur 8707 006 286 0 | 42 LR
1 |Wasserarmatur 8707 006 343 0 | 42 LN
1 |Wasserarmatur 8707 006 3440 | 42 LN |
2 |Deckel 8705500 1050 | 25 HEEEEN
3 |Schraube (10x) 87034010840 | 19 HEEEEN
4 | Stift (10x) 87032040510 | 25 H EEEEHN
5 |Membrane (A) 8700503 0790 | 23 L BN |
5 |Membrane (F) 8700503 0830 | 23 LR
5 |Membrane (L) 8 700 503 084 0 | 25 L BN |
6 |Bugel (10x) 87047050290 | 19 HEEEEN
7 |Buchse 8700306 1100 | 17 HEEEEN
8 |O-Ring (10x) 87002051150 | 11 H EEEEN
9 |Bigel (10x) 87047050240 | 15 HEEEEN
10 |Wahlerschraube 8 708 500 3320 | 22 LR
10 |Wahlerschraube 8708 500 3340 | 22 LR
10 |Wahlerschraube 8 708 500 304 0 | 21 LN
11 |O-ring (10x) 87002050230 | 16 HEEEEN
12 | Spindel 87035020390 | 15 N E NN
13 |Wassersieb 87005070590 | 15 H EEEEN
14 |O-Ring (10x) 87002051280 | 17 H EEEEHN
15 |Wassermengenregler 87057050340 | 31 HEEEERN
16 |O-Ring (10x) 87002051150 | 11 H EEEEHN
17 |Venturi (23 S) 87082052790 | 14 HEEEEN
18 |O-Ring (10x) 87002050070 | 15 HEEEEN
19 |Buchse 8700306 1480 | 13 HEEEEN

WRD 10/11/13/14/15/18-2G...
( GWH 10/13/15-2 COD H)

Wasserarmatur (Kunststoff)
Water valve (plastic)
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Ziindbaustein
Ignition unit
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Pos |Bezeichnung S-Nr

Bestell-Nr.

PG |Gasart Bemerkungen
Description Ordering no. Gas type Remarks

Qparg e e o

o - | ™| < w0 | ©

ololoc|alala

¥ | X || X || X

= |22 /2|2 |2
1 |Zindbaustein 8707 207 327 0 | 36 HEEEEN Funktioniert nur mit Kabel (Posi.9)
2 |Kabelbaum 87044012650 | 20 EEEEEE <= FD310 (2013.10)
3 |Zundbolzen 8708 107 0130 | 16 HEEEEN
4 |Klammer (10x) 87013000100 | 22 H EEEEHN
5 |Abgasiberwachung 5795,7596| 8 707 206 414 0 | 25 L BN |
5 |Abgasuberwachung 5096,5795,7596| 8 707 206 428 0 | 25 LBl |
5 |Abgasiberwachung 5096,5795,7596| 8 707 206 416 0 | 25 LR
6  |Schraube DIN7981 F ST3,5X9,5 A3K (10x) 29106124100 | 11 H EEEEN
7 |Temperaturflihler 87004000260 | 19 HEEEEN
9 |Kabelbaum 87044014050 | 18 EEEEEE >= FD311 (2013.11)

( GWH 10/13/15-2 COD H)

WRD 10/11/13/14/15/18-2G...

Zindbaustein
Ignition unit

13-11-2013

15

6720609267



Ubersetzungsliste
List of translations

Y
]
(7]

Description

Element of construction

Front shell

Trade mark badge

Shield

Rotary handle

Water flow selector handle

Draught diverter

Exhaust pipe union +110

Screw (10x)

O O NO|O|hWIN|=|F

Angle bracket

Screw M4,8x9,5 (10x)

IR Y
o

Screw no. 10 x 22mm (10x)

Element of construction

Heating body

Temperature limiter/ECO

Hydro generator miniMAX 2

O-ring (10x)

Clip (10x)

Retaining clip (10x)

Cold water pipe

Wire form spring (10x)

O N O~ WINI=|N

O-ring (10x)

Hose

IR Y
S N

Clip for ECO (10x)

Element of construction

Burner

Nozzle (110) (10x)

Nozzle (125) (10x)

Screw M3,5x10 (10x)

Screw M4 x 12 phillips (10x)

Connector

Washer (10x)

O INO AR WOINI=_2W

O-ring (10x)

©

Pilot burner

-
o

Screw (10x)

-
N

Sparking plug

-
N

Clip (10x)

N
w

Crossignition bridge

-
~

Filter

-
[¢)]

Protection shield

Gas conversion kit 23>21

Gas conversion kit 23>31

Gas conversion kit 23>21

Gas conversion kit 23>31

Gas conversion kit 23>21

Gas conversion kit 23>31

Element of construction

Gas valve

Pilot injector (10x)

Pilot electrovalve

O-ring (10x)

Servovalve

O-ring (10x)

Screw (10x)

O-ring (10x)

O O NO O~ WIN =~

Gas supply pipe

-
o

O-ring (10x)
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Ubersetzungsliste
List of translations

Pos

Description

-
-

O-ring

-
N

Poppet valve (GN)

-
w

O-ring (10x)

—
~

Washer (10x)

-
[¢;]

Compression spring

(&)]

Element of construction

Water valve

Cover

Screw (10x)

Pushrod (10x)

Diaphragm (A)

Wire form spring (10x)

Inlet water connection

O INO A WIN|=

O-ring (10x)

Retaining clip

Flow control

O-ring (10x)

Calibration screw

Inlet filter

O-ring (10x)

Volumetric water governor

O-ring (10x)

Venturi (23s)

O-ring (10x)

Filter plug

Element of construction

Ignition unit

Set of cables

Sparking plug

Clip (10x)

Flue gas safety device

Screw DIN7981 F ST3,5X9,5 A3K (10x)

Sensor heating

O NO || WIN|=

Set of cables

13-11-2013
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Geratetypen
Types of appliances

Gerat
Appliance

Bestell-Nr.
Ordering no.

Land
Country

Bemerkungen
Remarks

WRD 18-2 G23 S7596

7703 331722

Bulgarien,Kroatien,Rumanien,Serbien

WRD 11-2 G23 S7596

7 701 331 595

Kroatien,Rumaéanien,Serbien

WRD 14-2 G23 S7596

7702 331700

Kroatien,Serbien

GWH10-2CODH / WRD10-2G23 S5795

7701331616

Russland,Ukraine

GWH13-2CODH / WRD13-2G23 S5795

7702331717

Russland,Ukraine

GWH15-2CODH / WRD15-2G23 S5795

7703 331747

Russland,Ukraine

WRD 14-2 G 23 S 5095

7702 331697

Ungarn

WRD 18-2 G 23 S 5095

7703 331721

Ungarn

13-11-2013
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